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• Not suitable for children under 36 months - Contains small parts.

• Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois. Petits elements détachables susceptibles d'être 
avalés.

• Nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet. Enthält verschluckbare Kleinteile.

• Non adatto ai bambini di età inferiore a 36 mesi - Contiene pezzi di piccole dimensioni che 
possono essere aspirati o ingeriti.

• Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. Bevat kleine onderdelen.

• Juguete no recomendado para menores de 3 años. Contiene piezas pequeñas que podrían 
provocar asfixia en caso de ser ingeridas por el niño/a.

• ATENÇÃO: Não é indicado para crianças com menos de 36 meses por conter peças pequenas 
capazes de criar risco de asfixia.

• Olämpligt för barn under tre år – Innehåller små delar.

• Uegnet til børn under 3 år - Smådele.

• Anbefales ikke for barn under 36 måneder. Smådeler.

• Ei sovi alle 3-vuotiaille - Sisältää pieniä osia.

• Περιλαμβάνονται μικρά αντικείμενα. Ακατάλληλο για παιδιά κάτω των 3 ετών.

• Uwaga, zabawka nieodpowiednia dla dzieci poniżej 3 lat. Zabawka zawiera małe elementy które 
mogą być połknięte co grozi uduszeniem a w konsekwencji śmiercią.

• Продукта не е подходящ за деца на възраст под 36 месеца. Състои се от малки частици.

• Három év alatti gyerekenek nem ajánlott az apró részek miatt.

• Hračka není určena pro děti do 3 let.. Obsahuje malé části.

• Nevhodné pre deti do 3 rokov. Obsahuje malé časti.

• 36 aydan küçük çocuklar için uygun değildir. Küçük parçalar içerir.

PUEDE CAUSAR ASFIXIA. PUEDE CAUSAR ASFIXIA. No recomendable para 
menores de 3 años. Contiene piezas pequeñas que podrían 
provocar asfixia en caso de ser ingeridas por el niño/a.

ADVERTENCIA:ADVERTENCIA:
NE CONVIENT PASNE CONVIENT PAS  aux enfants
de moins de 36 mois. Petits éléments
détachables susceptibles d'être avalés.

ATTENTION:ATTENTION:
CHOKING HAZARDCHOKING HAZARD – Small parts. 
Not for children under 3 years.

WARNING:WARNING:!

Empty tank when full. Do not reuse dirty water.
You can use your own shampoo too.
This product may stain fabrics and other surfaces. Avoid contact with carpet, clothing, walls 
and furniture.
The hair colour and foaming solution in this product has been sealed with a tamper-evident 
seal. If this seal is broken, do not use this product and contact your local Mattel office for a 
replacement. See package or flyer for address.

Vider le réservoir quand il est plein. Ne pas réutiliser de l'eau sale.
Il est également possible d'utiliser son propre shampoing.
Ce produit peut tacher les tissus et autres surfaces. Éviter tout contact avec la moquette, les 
vêtements, les murs et les meubles.
La solution pour les cheveux fournie avec ce produit a été scellée par un sceau attestant 
qu'elle n'a pas été ouverte. Si le sceau est rompu, ne pas utiliser le produit et contacter le 
service consommateurs de Mattel. Se référer à l'emballage ou à la notice pour l'adresse.

Den Behälter füllen, wenn er leer ist. Einmal benutztes und schmutziges Wasser nicht 
wiederverwenden.
Zum Waschen kann auch handelsübliches Shampoo verwendet werden.
Dieses Produkt kann auf Stoffen und anderen Oberflächen Flecken hinterlassen. Nicht mit 
Teppichen, Kleidung, Wänden, Tapeten oder Möbeln in Berührung kommen lassen.
Die Strähnchenfarbe und die Schaumlösung, die diesem Produkt beiliegen, sind versiegelt. 
Das Produkt nicht benutzen, sollte eines der Siegel gebrochen oder geöffnet sein. Wenden Sie 
sich in diesem Fall bitte an die für Sie zuständige Mattel Filiale zwecks Ersatz. Siehe 
Verpackung bzw. Flyer für die Adresse.

Svuota il serbatoio quando è pieno. Non riutilizzare l'acqua sporca.
Puoi usare anche il tuo shampoo.
Questo prodotto potrebbe macchiare i tessuti e altre superfici. Evita il contatto con tappeti, 
abiti, pareti e mobili.
La tinta per capelli e la soluzione per bolle di questo prodotto sono dotati di un sigillo 
anti-manomissione. Non usare il prodotto nel caso in cui il sigillo fosse rotto e contatta gli uffici 
Mattel locali per la sostituzione. Fai riferimento alla confezione o all'inserto per l'indirizzo.

Als de tank vol is, moet je 'm eerst legen. Nooit eerder gebruikt water opnieuw gebruiken.
Je kunt ook je eigen shampoo gebruiken.
Dit product kan vlekken veroorzaken op stoffen en andere oppervlakken. Vermijd contact met 
tapijt, kleding, wanden en meubels.
De haarverf en schuimoplossing zitten in een verzegelde verpakking. Als de verzegeling van de 
verpakking is verbroken, dit product niet gebruiken en contact opnemen met uw plaatselijke 
Mattel-vestiging voor een vervangend product. Zie verpakking of flyer voor het adres.

Vaciar el depósito cuando esté lleno. No reutilizar el agua sucia.
También se puede usar con un champú normal.
Este producto puede manchar tejidos y otras superficies. Evitar el contacto con alfombras, 
moqueta, ropa, paredes y muebles.
El tinte y la solución jabonosa incluidos vienen precintados de fábrica. Si el precinto está roto, 
no utilice el producto y póngase en contacto con el departamento de atención al consumidor 
de MATTEL ESPAÑA, S.A.: Aribau 200. 08036 Barcelona. Tel: 902.20.30.10; 
cservice.spain@mattel.com ; www.service.mattel.com/es.

Esvaziar o recipiente quando estiver cheio. Não reutilizar água suja.
Também podes usar o teu champô.
Este produto pode manchar tecidos e outras superfícies. Evitar o contacto com carpetes, 
roupa, paredes e mobília.
A coloração de cabelo e a espuma deste produto foram selados. Se o selo se encontrar aberto, 
não use o produto e entre em contacto com a Mattel. Consulte os contactos da Mattel nas 
instruções ou folheto em anexo.

Töm behållaren när den är full. Återanvänd inte smutsigt vatten.
Du kan även använda ditt eget schampo.
Produkten kan ge fläckar på tyg och andra ytor. Undvik kontakt med mattor, tyger, väggar och möbler.
Hårfärgen och skummet i den här produkten har förseglats med ett manipuleringsskydd. Om 
förseglingen är bruten ska du inte använda produkten, utan kontakta din Mattel-representant 
för att få en utbytesprodukt. Se förpackning eller broschyr för adresser.

Mattel Canada Inc., Mississauga, Ontario L5R 3W2. You may call us free at/ Composez sans frais le 1-800-524-8697. Mattel U.K. Ltd., Vanwall 
Business Park, Maidenhead SL6 4UB. Helpline 01628 500303 . Mattel France, 27/33 rue d'Antony, BP60145, 94523 Rungis Cedex N° Cristal 0969 
36 99 99 (Numéro non surtaxé) ou www.allomattel.com. Mattel B.V., Postbus 576, 1180 AN  Amstelveen, Nederland. 0800 - 2628835. Mattel Belgium, 
Trade Mart, Atomiumsquare, Bogota 202 – B 275, 1020 Brussels. Gratis nummer België: 0800 – 16 936 - Gratis nummer Luxemburg: 800 - 22 784 
-Gratis nummer Nederland: 0800 - 262 88 35. Deutschland : Mattel GmbH, An der Trift 75 D-63303 Dreieich. Schweiz: Mattel AG, Monbijoustrasse 
68, CH-3000 Bern 23. Österreich: Mattel Ges.m.b.H., Campus 21, Liebermannstraße A01 404, A- 2345 Brunn/Gebirge. Mattel Scandinavia A/S, 
Ringager 4C, DK-2605 Brøndby. Mattel Northern Europe A/S., Sinikalliontie 9, 02630 ESPOO, Puh. 010 821 6600. Mattel Italy Srl, Centro Direzionale 
Maciachini, Via Benigno Crespi 19/C, 20159 Milano. Servizio assistenza clienti: Customersrv.italia@mattel.com - Numero verde 800 11 37 11. Mattel 
España, S.A., Aribau 200.  08036 Barcelona. cservice.spain@mattel.com Tel: 902.20.30.10 http://www.service.mattel.com/es. Mattel Portugal Lda., 

Av. da República, nº 90/96, 2º andar Fracção 2, 1600-206 Lisboa. Tel. Número Verde: 800 10 10 71 -consumidor@mattel.com. Mattel AEBE, Ελληνικού 2,  16777 Ελληνικό, Ελλάδα. Mattel Poland Sp. z o.o., Warsaw 
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Please remove everything from the package and compare to the contents shown here. If any items are missing, please 
contact your local Mattel office. Keep these instructions for future reference as they contain important information.

Retirer tous les éléments de l'emballage et les comparer au contenu illustré ci-contre. Si un élément manque, merci de 
contacter le service consommateurs de Mattel. Conserver ce mode d'emploi pour s'y référer en cas de besoin car il contient 
des informations importantes.

Bitte alle Teile aus der Verpackung entnehmen und mit der Abbildung vergleichen. Sollten Teile fehlen, wenden Sie sich 
bitte an die für Sie zuständige Mattel-Filiale zwecks Ersatz. Diese Anleitung bitte für mögliche Rückfragen aufbewahren. 
Sie enthält wichtige Informationen.

Togliere tutti i componenti dalla scatola e confrontarli con la lista inclusa. Contattare gli uffici Mattel locali se dovessero 
mancare dei componenti. Conservare queste istruzioni per riferimento futuro. Contengono importanti informazioni.

Haal alle onderdelen uit de verpakking en controleer ze aan de hand van de hier afgebeelde inhoud. Als er onderdelen 
ontbreken, kunt u contact opnemen met de plaatselijke Mattel-vestiging. Bewaar deze gebruiksaanwijzing; kan later nog 
van pas komen.

Recomendamos sacar todo el contenido de la caja e identificarlo con ayuda de las ilustraciones. Para producto adquirido 
en España póngase en contacto con el departamento de atención al consumidor de MATTEL ESPAÑA, S.A.: Aribau 200. 
08036 Barcelona; Tel: 902.20.30.10; cservice.spain@mattel.com; www.service.mattel.com/es. Guardar estas 
instrucciones para futura referencia, ya que contienen información de importancia acerca de este producto.

Retirar o conteúdo da embalagem e comparar com a ilustração. Se faltar alguma peça, por favor entre em contacto com a 
Mattel. Guardar estas instruções para referência futura pois contêm informação importante.

Packa upp allt ur förpackningen och jämför med förteckningen. Om någonting saknas kontaktar du din lokala 
Mattel-representant. Spara de här anvisningarna, de innehåller viktig information.

Tarkista, että pakkaus sisältää kaikki kuvassa näkyvät osat. Jos jotain puuttuu, ota yhteys siihen liikkeeseen, josta lelun 
ostit. Säilytä käyttöohje vastaisen varalle, sillä siinä on tärkeää tietoa.

Βγάλτε όλα τα αντικείμενα από τη συσκευασία και συγκρίνετέ τα με τα περιεχόμενα που απεικονίζονται εδώ. Εάν κάποιο 
από τα κομμάτια λείπει, παρακαλούμε επικοινωνήστε με την εταιρία Mattel. Κρατήστε αυτές τις οδηγίες για μελλοντική 
χρήση, καθώς περιέχουν σημαντικές πληροφορίες.

Prosimy wyjąć wszystko z opakowania i porównać z zawartością przedstawioną na rysunku. Jeśli brakuje jakiejkolwiek 
części, prosimy o kontakt z najbliższym biurem firmy Mattel. Prosimy zachować tę instrukcję, ponieważ zawiera ona 
ważne informacje.

Моля извадете всичко от опаковката и сравнете съдържанието с указаното тук. В случай, че липсват части, моля 
свържете се с местното представителство на Mattel. Моля запазете тези инструкции за бъдещи справки, тъй като 
те съдържат важна информация.

Vegyen ki mindent a csomagolásból és ellenőrizze, hogy az összes itt látható rész megvan-e. Ha valamelyik alkatrész 
hiányzik, információért forduljon a helyi Mattel képviselethez. Őrizze meg ezt a használati utasítást, mert a későbbiekben 
is felhasználható, fontos információkat tartalmaz.

Vyjměte prosím vše z obalu a porovnejte obsah s tím, co je zde zobrazeno. Pokud některé položky chybí, spojte se s 
místním zastoupením společnosti Mattel. Tento návod uschovejte, abyste se k němu mohli později vrátit, protože 
obsahuje důležité informace.

Vyberte z balenia všetky súčasti a porovnajte ich so zobrazeným obsahom. Ak čokoľvek chýba, obráťte sa na najbližšiu 
pobočku spoločnosti Mattel. Keďže tieto pokyny obsahujú dôležité informácie, odložte si ich pre budúcu potrebu.

Lütfen ambalajın içindeki tüm parçaları çıkartın ve burada gösterilen içerikle karşılaştırın. Eksik olan bir parça varsa, lütfen 
yerel Mattel ofisiyle irtibata geçin. Önemli bilgiler içerdiği için, daha sonra da bakmak üzere lütfen bu talimatları saklayın.
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5+Tyhjennä säiliö, kun se tulee täyteen. Älä käytä likaista vettä uudelleen.
Voit käyttää myös omaa hiustenpesuainettasi.
Tuote saattaa tahrata kankaita ja muita pintoja. Varo, ettei sitä joudu matolle, vaatteille, 
seinille eikä huonekaluille.
Tuotteen hiusväri ja vaahtoliuos on suljettu sinetillä, josta näkyy, jos pakkaus on avattu. Jos 
sinetti on rikki, älä käytä tuotetta. Ota yhteys siihen liikkeeseen, josta lelun ostit.

Αδειάστε το δοχείο όταν γεμίσει. Μη χρησιμοποιείτε το ίδιο νερό δεύτερη φορά.
Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε και το δικό σας σαμπουάν.
Αυτό το προϊόν μπορεί να λερώσει υφάσματα και άλλες επιφάνειες. Αποφύγετε την επαφή 
με χαλιά, ρούχα, τοίχους και έπιπλα.
Η βαφή και το αφρώδες διάλυμα στη συσκευασία αυτή έχουν σφραγισθεί με ασφάλεια. Σε 
περίπτωση που η ασφάλεια έχει σπάσει, μη χρησιμοποιήσετε το προϊόν και επικοινωνήστε 
με την εταιρία Mattel. Για τη διεύθυνση κοιτάξτε στη συσκευασία.

Opróżnij zbiornik, kiedy się wypełni. Nie używaj zabrudzonej wody po raz drugi.
Możesz użyć także swojego szamponu.
Ten produkt może poplamić tkaniny i inne powierzchnie. Należy unikać kontaktu z 
dywanami, odzieżą, ścianami i meblami.
Zamknięcie farby do włosów oraz szamponu zostało specjalnie zabezpieczone.Jeśli 
zabezpieczenie jest złamane, nie używaj tego produktu i skontaktuj się z lokalnym biurem 
Mattel w celu wymiany produktu. Adres biura znajdziesz na opakowaniu lub ulotce.

Empty tank when full. Do not reuse dirty water.
You can use your own shampoo too.
This product may stain fabrics and other surfaces. Avoid contact with carpet, clothing, walls 
and furniture.
The hair colour and foaming solution in this product has been sealed with a tamper-evident 
seal. If this seal is broken, do not use this product and contact your local Mattel office for a 
replacement. See package or flyer for address.
Моля изпразнете резервоара когато се напълни. Не използвайте повторно мръсната вода.
Можете също така да използвате и вашия шампоан.
Този продукт може да остави петна върху платовете или други повърхности. 
Избягвайте контакт с килими, дрехи, стени и мебели.
Оцветителят за коса и шампоанът са фабрично запечатани. Ако опаковката е 
нарушена, не използвайте този продукт и се свържете с местното представителство на 
Mattel за подмяна. Вижте адреса на опаковката или брошурата.

A megtelt tartályt ürítse ki. Ne használja újra a piszkos vizet.
Saját sampont is használhat.
A termék foltot ejthet az anyagokon vagy más felületeken. Szőnyegre, ruhára, falra és 
bútorra ne kerüljön.
A termékhez mellékelt hajfestéket és habzó oldatot biztonsági fóliával zárták 
le.Amennyiben a fólia sérült, ne használja a terméket, és lépjen kapcsolatba a helyi Mattel 
képviselettel információért. A cím a csomagoláson vagy a brosúrán található.

Když je nádobka plná, vyprázdněte ji. Špinavou vodu znovu nepoužívejte.
Můžete také použít svůj vlastní šampón.
Tento výrobek může potřísnit tkaniny a jiné povrchy. Zabraňte kontaktu s kobercem, 
oděvem, zdmi a nábytkem.
Barva na vlasy a pěnicí roztok v tomto výrobku jsou uzavřeny zátkou, na které je vidět 
poškození.Pokud je zátka porušena, výrobek nepoužívejte a požádejte místní pobočku 
společnosti Mattel o náhradu. Adresu naleznete na obalu nebo na letáku.

Po naplnení nádobu vyprázdnite. Znečistenú vodu nepoužívajte opakovane.
Môžete použiť aj vlastný šampón.
Tento výrobok môže zanechať škvrny na látkach a iných povrchoch. Zamedzte styku s 
kobercom, odevom, stenami a nábytkom.
Farba na vlasy a peniaci roztok v tomto výrobku sú zapečatené uzáverom, na ktorom vidno 
každú manipuláciu.Ak je zapečatenie porušené, výrobok nepoužívajte a obráťte sa na 
miestnu pobočku spoločnosti Mattel kvôli výmene. Adresu nájdete na obale alebo na letáku.

Dolduğunda depoyu boşaltın. Kirli suyu tekrar kullanmayın.
Kendi şampuanınızı da kullanabilirsiniz.
Bu ürün kumaş ve diğer yüzeylerde leke bırakabilir. Halı, giysi, duvar ve mobilyalar ile 
temasından kaçının.
Bu üründeki saç boyası ve köpüren çözelti bir emniyet kilidiyle kapatılmıştır.Kilit açılmışsa 
ürünü kullanmayın ve ürünün değiştirilmesi için yerel Mattel ofisi ile irtibat kurun. Adres için 
ambalaja veya el ilanına bakın.

Need Assistance?  In the US and Canada, service.mattel.com
or 1-800-524-8697, M-F 9AM – 7PM or Sat. 11AM - 5PM ET. 

 
Besoin d’aide? Au Canada et aux États-Unis, visitez le site service.mattel.com

ou composez le 1 800 524-8697, du lundi au vendredi, de 9 h à 19 h, HNE.

¿Necesita ayuda?  En los EE.UU. y Canadá, service.mattel.com 
o bien 1-800-524-8697, L-V 9 a.m. – 7 p.m., huso horario del Este. 

En México: 59-05-51-00. Ext. 5206  ó   01 800 463 59 89, L-V 8 a.m. - 4 p.m.

Mattel do Brasil Ltda: Atendimento ao Consumidor: SAC 0800550780 

? SERVICE.MATTEL.COM
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Let’s play! • Amusons-nous ! • Lass uns spielen! • Giochiamo! • Spelen maar! • ¡A jugar! • Vamos brincar! • Nu leker vi!
Leikitään! • Ας παίξουμε! • Pobawmy się! • Хайде да играем! • Játsszunk! • Pojďme si hrát! • Poďme sa hrať! • Haydi Oynayalım!

PUEDE CAUSAR ASFIXIA. 
ADVERTENCIA:

NE CONVIENT PAS 
ATTENTION:

CHOKING HAZARD
WARNING:

Basin not included.
La cuvette n'est pas fournie.
Schüssel nicht enthalten.
Recipiente non incluso.
Teil niet inbegrepen.
Barreño no incluido.
Recipiente não incluído.
Skål medföljer inte.

Vati ei sisälly pakkaukseen.
Η λεκάνη δεν περιλαμβάνεται.
Miska nie jest dołączona do zestawu.
Умивалникът не е включен в комплекта.
A mosdó nem tartozék.
Miska není součástí balení.
Miska nie je súčasťou balenia.
Lavabo dahil değildir.

Drain, rinse, clean and dry all items thoroughly before storing. • Vider, rincer, 
laver et sécher soigneusement tous les éléments avant de les ranger. • Alle 
Spielteile vor dem Weglegen gründlich säubern und trocknen. •  Scolare, 
risciacquare, pulire e asciugare accuratamente tutti i componenti prima di 
riporli. • Voor het opbergen alle onderdelen leeg laten lopen, schoonspoelen 
en goed afdrogen. • Limpiar, enjuagar y secar todas las piezas antes de guardar 
el juguete. • Antes de guardar o brinquedo, lavar, enxaguar, limpar e secar bem 
todos os acessórios. • Töm, skölj, tvätta och torka alla delar innan du lägger 
undan dem för förvaring. • Tyhjennä, huuhdo, puhdista ja kuivaa kaikki osat 
hyvin ennen kuin panet ne säilöön. • Καθαρίστε και στεγνώστε καλά όλα τα 
αντικείμενα πριν την αποθήκευσή τους. • Odsącz z wody, wypłucz, wyczyść i 
wysusz wszystkie przedmioty zanim je schowasz. • Изплакнете, почистете и 

подсушете всички части преди предстоящото използване. • Tárolás 
előtt víztelenítse, öblítse le, majd hagyja megszáradni az összes 

alkotóelemet. • Před uložením všechny předměty 
opláchněte, vyčistěte a usušte. • Pred uložením 

všetky položky dôkladne odvodnite, 
opláchnite, očistite a vysušte. 
• Saklamadan önce tüm parçaları iyice 
yıkayın, temizleyin ve kurulayın.

Doll cannot stand alone.
La poupée ne peut pas tenir debout toute seule.
Die Puppe kann nicht von allein stehen.
La bambola non può reggersi in piedi da sola.
Pop kan niet los staan.
La muñeca no puede tenerse en pie por sí sola.
A boneca não fica de pé sozinha.
Dockan kan inte stå utan hjälp.
Nukke ei osaa seistä tuetta.
Η κούκλα δεν μπορεί να σταθεί όρθια από μόνη της.
Lalka nie stoi samodzielnie.
Куклите не могат да стоят прави самостоятелно.
A baba nem tud önállóan megállni.
Panenka nemůže stát samostatně. 
Bábika nedokáže stáť samostatne.
Bebek tek başına ayakta duramaz.



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice




